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Travels in Central Thailand:

For the past three weeks plus, we have been away from Mae Sariang.
We left on August 1 and spent August 2-3 in Chiang Mai. On the fourteenth,
I drove my entourage {(which included, besides Jane, MNAK, and myself, Meo,
Wmn,éﬂﬂsmMﬁm;hhhw,amﬂéﬁﬂsd&gM&rN&i)t@N&&amfﬁ%m,sﬂmMng
at Lamphun (to visit Wit Hariphunchai), Pa Sang and Lampay on the way.
Jane and I didn't care much for Nakho:n Sawan (where we had stayed once
before) as it seems a rough market and river town. We arrived in Bangkok
on August 5,

On the seventh, we had dinner with Khunying Pui Jayanama (Chaignam),
the wife of the late Nai Direk Jayanama who was in his life Foreign Minister
and Ambassador to Jopan (during the war), England, and Germany. Sulak
arranged the dinner because Jane is in the process of editing Direk's war
memoirs in English. The dinner party included Khunying Pui, her youngest son,
Voraputhi (Po:), his wife, Sulsk and his wife, Ninchawi:, and Jane and myself.
Voraputhi is the only of Direk's sons to enter the Foreign Service (he is
educated at Oxford and Fletcher School of Diplomacy). We were very impressed
with Khunying Pui's traditional ways, but found her house a strange admixture
of the aesthetic traditional (for example, a fine collection of bencaroy
( Ugsgﬁ¥§3éi ) ware and the vulgar Thai modern (eg. laminated natural-
slice-of-tree table with metal legs). Most of the conversation before dinner
concerned the technical problems of the editing. The Jayanama's took us for
dinner to the "Golden Dragon" on Sukhumoit which we had never been to hefore
(partially because it looks like a typical tourist haunt). However, we
learned that this restaurant is liked by the king who orders meals from it and

thus many of those close to court or who follow court leads, frequent the
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restaurant. Sulak also says that it prepares Chinese food for Thai taste.
At dinner; Khunying Pui reminisced about her experiences as an Ambassador's
wife (the Japanese were outwardly friendly during the war; she never learned
more than a few words of Burmese; etc.) and talked a little about travelling
with her father in the days of river travel to Chiang Mai. (Sulak says that
Khunying's father, a minor member of royalty, had been governor in some
Northern Thai provinces.)

On the eighth of August, we went with Sana to a wit in Phrapradaery
which belongs to the Mo:n tradition. I learned that 8.9 wits in Phrapradaen
are Mo:n wiats. The particular wit we went to had been built by Sapa's late
uncle whose statue stands in front of the Eéii (which we all Eségred to as
we past). Another 'uncle' is still a monk in +he wit. We arrived as the
monk's were preparing for the morning meal. I recorded the chant following
the meal -~ a chant in Mo:n (at least partially). This took place in the
khitl. Then one young Phrd M&h3: came to the Wfh3:n where a small group of
a dozen or so (mainly older women) were waiting to take the precepts. The
monk first gave the "8" the congregation being led by a layman. Then four
women took the "8" led by a different layman (who himself did not take
the "8"). After this was over, the monk withdrew, back to the Egézi and the
four who had taken the 8 precepts chanted in Mo:n for the better part of an

hour. All this I recorded. While at the wit, I was shown a ba:ila:n written

in Mo:n and was surprised to discover how close the script is to Yuan script.
It contrasts greatly with the old Mo:n script which we saw in reconstructed
Mo:n inscriptions at Nakho:n Pathom.

The eighth of August was also the "half-year New Year" of the Chinese
(sa:t ci:in, the Thai call it). We saw many store owners making offerings

(to the ancestors ?) in front of their stores. Sulak had invited us to have
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a special Chinese 'khand:m! breakfast, but we couldn't because we went to
Phrapradaen. We did go, however, on the following morning and had several
types of cakes,

On the fifteenth, we left to go to Hualtin with Sulak, Ninchawi,
Chim, Sana, Phan - I, Jane and NAK. Sulak had arranged for us to use the
house of Mo:m Ao ying Congclt Thand:m Dltsaku:n, the 82 year old daughter of
Prince Damrong. We stopped at Princess Congclt's house in Bangkok on our
way out of town. This was the first time I had ever met a person whose
royal status required that we E_;_‘%_E to the floor on entering and leaving and
we use ri:tchdsa:p (we didn't know the latter and so felt rather tongueitied).
(With Khunying Pui, we had followed Sulak and Ninchawi in making a crouching
Eéi, but didn't prostrate ourselves.) Princess Congclt is certainly a very
alert and active woman for her age (she is also a very small woman).

At Hua Hin, we found her place in a compound (called "Dis
Plan") in which a number of the other children of Prince Damrong have summer
houses,

On Sunday the eighteenth, we dréve down to Pra and from
there down the beach to a spot where a celebration of the 100th anniversary
of King Monghut's expedition to observe the eclipse of the sun was held. It
was at this spot that he both demonstrated his knowledge of western science
and contracted malaria which was to take his life several weeks later.

On the nineteenth, we returned to Bangkok and on the twenty.first
we left for the north. We arrived in Phitsanfild:k that evening where we
met up with Jeremy Kemp. The following day, Jane and I toured the ruins at
ST:sdtchdna:lai and Stkk3:thai. On the twenty-third we journeyed on o

. . . . . N P P k4 v . ~
Chiang Mai, having first visited the wdt containing the famous Phrd’ chinndra:t.
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Today we returned to Mae Sariang where we found that it has rained nearly
every day we have been away (the rain at Mae Sariang is much greater than any

other part of Thailand we have yet seen),.
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Talk with CKA:

1 visited the CKA last night and found that he had just returned from
2-3 days at one of the mines (I think Na:i Thian's mine. M3: Ampho:n has
sold both of her mines to outside interests (outside of Mae Sariang)).
It took three hours by boat going to the mine and seven hours returning.

I went again this afternoon and we spent about three hours talking
mainly about the manuscripts.I had had xeroxed in Bangkok, but on other
topics as well.,

Buddha Image and Cave Find:

In my notes of July 13, 1968, I recorded information about three
Buddha images that the CKA thought might have come from the same cave as
the manuscripts. However, the 'owner' has since claimed the images and
maintains that the images came from a village on the Burmese side. The CKA
let him take the images.

Local History:

I mentioned about my reading of the reports of Richardson and Hallett
to Mae Sariang in the last century and raised some questions about Mae Sariang
history based on what Hallett especially had said. Hallett had reported that
the name of the ruler of Mae Sariang (the Ph3:myay) at the time he visited here
was "Chow Rat Sampan". The CKA says that people do speak of the (ford:t
( 5%1%1%' ) as the ruler at the same time, but he has never heard the
name "Sampan". The CKA says that this &3ord:t had written a wenta:n to be
used at funerary rites which was based on a work from Fang. This he presented

to Khrutba: Ka:wfl4d” and the work is still used today.
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Hallett mentioned visiting two places about one mile southeast of
the present town of Mae Sariang. The CKA says that there are two sites, both
called wiay mai and both located on the banks of the Yuam south of the confluence
with the Mae Sariang. In the first, remains of an old che:di:,
and other artifacts have been found. Among these are 5.6 glass 'beads' (?).
In the other site nothing has been found, but there are mounds which appear

to trace the shape of an old wiha:n.

Name of the Buddha:

One of the names of the Buddha is Sidhartha which in Siamese is spelled
Q A~
fMEsa (sitthd:t) and in Yuan (sithast).

Khru:Ba:Kha:o

The CKA says that one cannot use the books of the Khru:ba: Kha:o

(Khrutba:phl:) because they are so inaccurate and full of false interpretations.

He thinks that many of the works of the Khru:ba:khd:o are actually written

by his followers. He says that there are some Northern Thai followers of

the Khrusba:khd:o in Mae Sariang.
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'Witchcraft' in Mae Sariang:

Today the CKA told me of an incident of 'witchcraft'. Khun Pramd:t,
the health officer, brought to the CKA a piece of wooden 'parchment!®
(something like bai la:n) on which had been written some Katha: in Yuan
script. The message had been tied with red and black string. The CKA
showed me the 'evidence' which was about 2" square. He said that he had
found it underneath his house. He recognized it as the work of a ‘'magician'
who had been employed by a woman who was in love with Pramé:t to break up
PramS:t's marriage. The CKA said that originally the 'sheet' had been

twice as large. After the Katha: had been written (and other things done ?),

the sheet was torn in half, thus symbolizing the breaking up of the couple.
The CKA says that Pramd:t believes that the charm might have some efficacy
and thus came to consult the CKA. The latter told me that Pramo:t doesn't
have to worry because he has written a counter charm on the message. He

says that this particular type of ‘'magic' is called Géﬂgaib (pha:ca:n

or pha:ci:n). Pha: means 'to divide' while ca:n, which I couldn't find in

Mé:t's dictionary, may mean 'exceedingly, very' (McFarland, p. 244).

The CKA says that the generic temm for ':esting spells' of this sort
is Eéi (tG: 2) ( §§J Je One who is suffering the effects of a spell has
thitk tii:, and one who is skilled in countering the effects of a spell is able
to ke:sti:. The CKA described as possible ti:, the attracting of one of the
opposite sex, the injuring (usually in form of illness) of another person
(usually done in response to some real or believed harm), and the causing of
dissect in marriage. In short Eﬁi is usually used as a tool in love or in

injuring one's enemies,.



Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand Written Aug - Sept, 1968
Original scanned version of typed notes Page 8 of 51

August 8, 1968 2

The CKA says, in response to my question, that practitioners are most
often ex.monks, or at least people who have studied in the wéts, who are
trip!t (2212) - that is, people who have studied Yuan scrint and are familiar
with the relevant texts. However, he also says that the Karen and Lawa are
particularly skilled in Eéi [but with different sources of power and dfferent
rituals, obviously]. He told me the story of a policeman who had swindled
a Karen in something to do with a buffalo. Shortly, thereafter he became 111
and when his illness (fever, swollen stomach, etc.) would not respord to
medication, he diagnosed witchcraft. He sought out the Karen, gave him
B 500 and begged his forgiveness. The next day his symptoms had disappeared.
(This just recently happened. )

The CKA described two forms of Eﬁi attack. One employs as the basic
ingredient buffalo hide which is reduced to an insect (me:n pha:) which flys
into a person. Ancther employs water which seeps up into a person from his
feet.

A most usual symptom is swollen stomach. In another story, he said
that when he was a boy he went hunting with a friend in Mg&:la:N5%:i. His
friend shot a cow belonging to a Karen, thinking it was a deer. The next
day, after returning to Mae Sariang, his stomach became so distended that
he literally could not move. He called in a practitioner who diagnosed Eﬁi
and performed some counter-magic. The next day the swelling had disappeared.

Monks are not immune from the attack of Egi practitioners. The late
CKA believed, at the time of his final illness, that he was subject to Eﬁi
and called in a counter-magician. He believed that hill people were the
source of this.Egi’ Unfortunately, either the counter-magic was ineffective

or the diagnosis incorrect, for the CKA died shortly after his attempts to

counter the ti: (Earlier, a Burmese astrologer had diagnosed ill effects on



Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand Written Aug - Sept, 1968
Original scanned version of typed notes Page 9 of 51

August 8, 1968 3

the abbot's chat3: and had led him through a variety of rituals including a

mock cremation - the present CKA was one who participated in the death chants -
of apiece of wood wrapped in some robes belonging to the abbot.) Monks are,

apparently, immune from love magic.
As the CKA's efforts on Pramd:t's behalf suggest, monks can be practitioner

of counter-magic and even t(: itself.
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P'wo Karen and Thai:

Tonight we had dinner with Ed Hudspith and his wife (OMF missionaries
working amongst the P'wo Karen). In the course of the evening we got talking
about Karen "demon worship" (Hudspith, incidentally, believes in the reality
of spirits). He told me a story of an incident which has happened recently
in B. T6n Phri:o where a few P'wo Karen live. He says that not long ago
a P'wo woman was in with a baby and the Thai midwife was sent for. The
midwife couldn't come. A little later the midwife died and although the
P'wo baby had been born all right, relatives of the deceased Thai accused
the mother of the woman who had given birth to the baby of sorcery. Some
relative of the deceased midwife then shot and killed this P'wo woman.

Ed also says that there is one important P'wo spirit for whom the P'wo
(in HS,:t area anyway) employ Thail mediums to talk to. They claim that
this spirit, although definitely P'wo, won't speak through P'wo mediums.

BEd says that the late abbot of a wit in Bt Hiai Sa:i near H:t (where
the Hudspith's once lived) was a P'wo.

In B. Ton Phrd:o, the few P'wo who are living there are feeling pressures
from Thai who take over their untitled, but cleared land. They feel powerless

to withstand these Thai pressures.
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Tasn Te:n Sald:k at W&t Ommira:wi:t

It is the season for saldsk kaphat ceremonies and today we participated

in one at Wit Ommira:wd:t. A few days before we received a mimeographed
announcement of the ceremonies. In fact, this announcement in Thai, was
written by the CKA from whom the abbot of WAt Ommara:wd:t had to request
permission to hold the ceremony. Translated, the announcement goes as

follows:

Schedule [of Events at] the Ta:n Te:n 33ld:k Thambun
Wat Ommira:wd:t
8 September, 2511

* L3 *

The faithful of WAt Ommira:wd:t have arranged a ta:n ts:n s3ld:k

thambun at W&t Omméra:wd:t according to the following schedule:

8 September 2511 (second day of the waning of the moon in the
12th lunar month southern reckoning)

10:30 a.m. Presentation of food to 20 monks.

11:30 a.m. Beginning of presentation ceremony, the deliverance
of one sermon, presentation of offerings, and chant
of formal gratitude by clergy.

[eom
All faithful are invited to join in the celebrations on the day and
hours mentioned.
[Signed]

Omméra:wa:t Temple Committee

(50 13
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The ceremony consisted of the following parts:

1) presentation of food to clergy

2) The CKA took his place on the preaching chair and an Ada:n sat
in front of him. The rest of the monks were seated on the raised
area - dividing the 'Burmese' from 'Thai' monks.

3) The A%a:n led the congregation in wai phré’ and okkasa followed by
CKA chanting something.

4) Ala:n led congregation in kh3:sin; CKA gave the precepts.

5) Ada:n, using a samit kh3:i, 'chanted' formal offering of sdld:k

gifts. 15420 minutes.
6) kh3:thé:t and CKA gave extemporaneous sermon on meaning of ceremony
el

- chant an hours worth. During this, several laymen took a
g P

around to have each monk draw a sala:k (cap sala:k) number which

matched those which had been attached to each separate offering.
The attaching of numbers had been done as people came to the
wAt and brought their offerings. Every monk chose two.

7) Explanation by CKA of what would follow,.

8) Monks chanting mestta: - divided according to tradition.

9) Triast nd:m and hdi phon (njd:t nd:m and h{:phon).

10) Final chart, required by Aca:n - ?

(&
11) Individual njd:t nd:m and hy:phon by monks for the donors of

their particular offerings. L5193
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G Offerings:

Consisted primarily of n&:mtdn (earthen~ware jugs) in which had
been stuck a 'money-tree' and perhaps a few other offerings and buckets
(or baskets, tubs, etc.) filled with dried foodstuffs, fruit, toilet
articles, money trees, etc. A couple, at least, consisted of baskets con-
taining plants (coconut, betel, etc.).

Some people did not bring this type of offering, but justimade dona-
tions of money which were noted by a layman (this is what we did).

Offerings of the nd:m tén or containers of goods usually had attached
to them papers on which were written +the persorn or persons who was or were
making the offering and the name of a deceased person for whom the merit—
made was to be dedicated.

Some offerings were given directly to WAt Ommlra:wi:t and were not
included as part of the collection divided among the invited monks. For
these, the abbot of WAt Ommira:wa:t gave to each donor the 'blessing'
and njd:tnf:m which permitted the merit to be 'sent' to the designated
spirit.

After the whole ceremony was over, I observed one offering being given
to the second monk of WAt Ommdra:wd:t just outside the gate of the wit.

The monk was also giving the Eﬁ:phon and nja:t nd:m. The CKA explained:

- The deceased for whom the merit was meant had died some unnatural death

and his soul (the CKA used the word winya:n), the peoole believe, cannot
({151

enter the wit. I asked if such a person became a phi:, and the CKA answered

thatthe people so believe.&“y
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Swy
¢ Functions and Meaning of Ceremony:

The main purpose of this ceremony, from a religious standpoint,
is to provide yet another context whereby the faithful can make merit to
be 'dedicated' ( G‘Q@( ) or 'sent! (i;é ) to the dead. Most
deceased so honored are parents (or grandparents in the case of children
who are named as donors along with their parents). Thus, the ceremony provides
a mechanism for reinforcing 'filial piety', albeit in Thai form.

Another function of the ceremony, and of any major ceremony, is the
raising of money which goes into the wit budget. People were talking about
how this year's total was less than last year's 2000 baht. Each
participating monk also receives goods and money to add to his wdt's stores.

Finally, a third function is entertainment (and for young people, an
opportunity for courting). The making of food and decorating of the wat
brought people together. All day yesterday, the loud speaker was used to
broadcast (from the CKA's tape collection) local music and sermons. The
khlo:gsa:o band has been out and last night the Burmese orchestra played

(and people sang and danced) until about 2:00 a.m.

Culture Change:

This is the second year that WAt Ommira:wd:t has had this particular
ceremony which is Northern Thai in character and it is the only ‘'Burmese'
Tgin)
wit to have it. The CKA noted that there were 'Burmese’ agj 'Thai', as well
as 'Yuan' elements in the ceremony. It is possible that this ceremony at
Wit Ommdra:wi:t represents a slow change of that wdt from a 'Burmese' to

a 'Yuan' wit. Certainly, most of the congregation of wa: Ommira:wi:t are

Northern Thai speakers.
Cs12
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s
[I intended to record this whole ceremony, but forgot to turn the mike

on until near the end of the sermon. Everything after that was recorded.]

LS‘H]
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HISTORY OF THE THA: KHASM RELIC

[ This history was handwritten by a resident monk, name unknown, of
Wit Thas Khdim at the request of the district abbot of Madt Sariang.
No date of the composition, but it was probably about 1964-1967,_7

1. [ e relic_/ was obtained ona Saturdsy in 1939. / The history
doesn't specify, but the relic was found in what is known as the Ngao
cave between B. S?:phﬁ’:n and B, That thsn._z

2. It was founded by /4 women/ who had entered /the cave/ in search
ofé’erﬁlizor foirddroprings/ to use on their vegetsbless 1. Mrs.

Dé: (D61), 2. Mrs. Wandis, 3. Mrs. Suo, and 4, Mrs. Beng. Mrs. Sio
discovered /a pot/ and Mrs. De: Hf:ophét (Hdsophet) was the one who
removed the 1id of the pot and found three Buddhs images of pure silver
and gold, one silver spoon, 2 gold sppons, 1 silver votive image, 2
gold (khives?), and one silver*drn'(oveuv ), The four shook the
‘urn' which smbwaxx rattled (the 'urn' had the characteristies of a
3uk jeweled reliquary on a pedestal) and opened it to look., ‘There was
an ovalwshaped object about the size of a jujube seed, fdarkx /that is/,
about ond’e( ean. in diameter,

3. Vhen the /4 women/ returned to the village, the /relic/ was taken
and kept at the house of Mrs. Des.

L., It happened that in the night /the relic/ began to glow marvelously.
Thus, it was 'invited® to go to the _gé& where there was aévise monk as
abbot. A celebgration was held until the fukl moon of the 9th month,
It was then decided at a comwocation that an annual ;.ebration should
be held on the day of the full moon in the 9th month (7th month,

Siamese reckoning).
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Kin Klai Sdld:k at W&t Co:m C8iny

Today, a sister ceremony to the ta:n te:n ceremony, that which is

called locally kin kllai sdli:k ( Awhyo 30

at WAt Co:m CE:y. The ceremony differed in several particulars from that

Written Aug - Sept, 1968

Page 19 of 51

), was held

held at WAt Ommira:wd:t and that held at the same wit a year agc (see notes

for September 26, 1967).

The Offerings:

There were three main types of offerings:

1) kual - An additional type of offering consisting of a variety of

traditional foodstuffs, etc., placed inside a bamboo-strip basket

which is lined with newspaper.

Afterwards, I had an opportunity to

examine the contents of three of these:

Contained in Basket

Item

(a)

(b)

(c)

kha:o nYao wrapped in
banana leaf

stick of sugar cane

khi:o sa:n

khd:o plyazk
banana

salt

peanuts

miay

pomelo

makd:k (hog plum)

lime

(53
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(5
Contained in Basket

Item Ea) (b) (c)
guava x % x
mikrist (Kaffir lime) X o o)
tobacco x o o
cigarettes o homemade traskai
sweet khd:o tom phat sweet dry bananas Xkhd:o tdm phdt
savoury fat phét o
dried pepper X X x
makings of betel chew
(areca, betel, lime, " - -
and other local
ingredients)
Garlic o X X
onion o > o]
medicine o o enISLaT LTS |
matches o o X
ajinomoto o o X
candle o o X
slice of sdm khi:q o o x

sy
1) kuai (cont'd)

These offerings also had stuck in top a bamboo stick to which was

attached matches, notebooks, pencils, cigarettes, paper flowers, and may=-

be coins.

I didn't see any of these offerings with papers in them indicating

that the merit-made was to be

'sent!

to a dead relative.

Lsw3d
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1) Eﬁgi (cont'd)
All of these offerings were provided by individual donors.

2) kuai sdy
Cpen buckets, baskets, basins filled with = mainly purchased
foodstuffs and dry goods, but also usually containing saome of the
basic offerings (tobacco, candles, incense, etc.). Usually,
to thesSe offerings were attached slips of paper indicating for
whom the merit made was to be dedicated. Individual offerings.

3) t8n - i.e. 'trees' -
Large elaborate structures made by some group with only a minimum
of types of usable offerings - money, notebooks, pencils,
matches, candles, etc. These are made by such groups as the young
peoples assoclation of a particular wdt or school children from
particular schools. These offerings have attached to them (or
written on them) the name of the donor group ("rongrian co:m c8&:p",

"wat kittiwong", etc.).

A few people had also brought ton pe:n (ni:m ton), with their
assoclated offerings, the type of offering that was so conspicuous at
WAt OmmAra:wd:t. A few others, like Saya and myself, brought only envelopes
of money.

For most of the klai, kiiai s3p, and ton ga:n the donors had prepared

a piece of paper known as s&n which indicated the recipient (usually

deceased) for whom the merit made was to be dedicated. These s&n were

taken and placed in the center of the wihd:n. Some were written in Northemn

Thai, while most were written in Central Thai. These s&n would later be
[swy
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distributed amongst monks and novices., A few donors, however, presented
their offerings directly to the abbot, other monks, or novices of Wat
Co:m CE:y (insofar as I observed these offerings, I noted that they were
usually of the kuai sag variety). Most were presented inside the@ﬁﬁhi;
before the ceremony began. At least one was presented outside the wit
precincts, unquestionably because the deceased recipient had died an
unnatural death. Some offerings of both main types had been placed before
the altar in the wihd:n. These were obviously for the wAt rather than for
distribution amongst monks and novices.

The large group offerings (t3n) were strictly for Wat Co:m Cé:qe

Participants:

Unlike WAt Ommdra:wd:t, every monk and novice in Mae Sariang district
had been invited to participate in this ceremony. Most came from wats
which were within walking distance of Wit Co:m C8:n. Something over 40
monks, and more than 80 novices represented 19 different wits at the ceremony.
The wAts included both Shan/Burmese and Yuan wdts (WAt M&: Ha:n).

In addition to the monks, one layman (a young man) acted as sort of
master of ceremonies with the P.A. system and leading the congregation in

the wAi phr&®. An a:ca:n did the rest of the lay leading and the we:n ta:n.

The lay people who attended the ceremony came from all parts of the
town and its environs and included a large proportion of young people.

The monks, novices, lay leaders, and some of the lay congregation
(usually older people) were inside the wihd:n. The rest of the lay people

were spread throughout the widt grounds, and particularly in the sa:la:.

el
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Ceremony :

Prior to the beginning of the actual ceremony, the following events
took place (sometimes simultaneously).

1) Decorating of wdt and wdt grounds by members of the wit

congregation and clergy.

2) Preparation of offerings by donors.

3) Procession of offerings to the wit. Actual processions accompanied

the t&n offerings.

4) Offerings made to clergy of WAt Co:m C8:y by those who were not

including their offerings in the general grouping.

5) Entertainment via P.A. system.

From about 10:30 on, the participating monks and novices began to
arrive, but most didn't come until after taking the midZday meal at their
home wéts, As one layman explained to me, WAt Co:m CE:y does not have
sufficient income to pay for the food necessary to feed such a large number
of clergy. Consequently, only those monks from quite distant wdts were
fed at WAt Co:m CE:y.

By about 12:30 - 1:00, the clergy had arrived and gathered in the
wat and the ceremony began:

1) wail phrd’ led by young master of ceremonies.

2) a:ca:n khd:s¥n; CKA hdi sin; congregation, rdp sin.

3) asca:n we:n ta:n

4) a:ca:n requests sermon; novice reads (or gives) Yuan sermon
from an enclosed thamma mi:t.
. —— il 5

frwl
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During part number 3, a number of laymen are counting the sén

and placing them in even bundles. During part 4, several monks divide them

into plles for the clergy.

5)

s
6)

7)

8)

9)

a:ca:n gives short chant.
Monks suat.

CKA explains the distribution of sén. Said that there were 2262

sén, These were divided among 46 monks and 82 novices representing

19 wdts as follows:

Monks 24 sén each
Novices 13 sén each
wat Co:m Ce:y 92 sén (being the remainder)

Monks chant the 'blessing'.

Sén are matched with sdld:k to distribute gifts. This ending was
pure bedlam with people surrounding the monks to request their
slips and then milling around the wiha:n attempting to match sén
and gift. Apparently, most of the Eégi offerings never reach the
monks for the monks give their slips to people, usually children,
who keep the Eﬁgi they find with the exception of the "top" which
is given to the monks. This practice leads to some monks (such as
the one from WAt Ommira:wa:t) literally being swamped by children
wanting his slips. A monk usually keeps some of these gifts, but
others are given away. The kuai sdy offerings on the other hand
are always kept by a monk and usually result in the monk or novice

giving the donor a hai phon. 1513
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"Tribals! at Ceremony:

I saw a few Lia’ whom I knew and who live in areas surrounding
WAt Co:m CE:y and there were probably many more present. I also saw several
Karen men, including one P'wo who often comes to beg at our house. I
that at least some were looking for free hand outs.

£}

Sy:p catd: for Cdo Kndni® Ampha:

Monday is the CKA's 36th birthday and he will be honored at the end

of his third cycle with a sp:p catd: ceremony at Wit Kittiwong.
(5]
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Sy:p catd: for Cdo Kndni® Ampha:

This morning at about 9:30 Jane and I went to WAt KIttlwong to attend
the ceremony of sg:p catd: held in honor of the CKA's 36th birthday. The
arrangements were as follows:

tha:t

T~
Main altar

Phra Khru:
wit SI:bunryan

\\§<D O 9, O () O O O O {— Nine monks

O&ba:t phrd phit thémen

.,L._—.u
-ﬂ} A Cdo ¥h&nd” Ampha: O{—Phré' MAhd: Né:t
o

F;Temporary altar

~ Raised area

! Lay Male

Lay Female Lay Female

I Food preparation area
!
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To the ceremony had been invited nine monks, none from Wit Kittiwong.
In fact, no monks or novices from W&t Kittiwong were present, except Né:t
and the CKA himself. There was a small group of lay people present - maybe
30 - which included relatives (Both the CKA's parents were present), members
of the young people's association who had prepared food, photographers, and
a few others - mainly older lay people.

Among the monks, the Phrd’ Khru: from WAt SY:bunryay was the first.

The ‘'apparatus' of the ceremony was much the same as that described
above for the sy:p cata: for Phrd” Mah3: K&:o. I didn't attempt this time
to get any detailed descriptions of the items,

I have recorded the whole ceremony. Two unique things; (1) the chanting
of a chant four times by each monk - thus resulting in 36 repetitions of the
chant equal to the CKA's 36 years; (2) the giving of a sermon by the
sY:bunryan phrd” khri: from one of the old baila:n so that, the CKA said, he
can live as long as the sermon has lived.

The lay people present were also served food after the monks had eaten.
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Sala:k Ceremonies:

I asked the CKA about the sald:k ceremonies which I have observed in

the last week. He confirmed that there were two types of ceremony:

1) ta:n te:in (AW Gk )e [Ta:n is the equivalent of the Thai
thain ( " ) and means 'presentation of alms'; te:n is the

equivalent of the Thai the:n, and means 'on the behalf of' -

in this case, a deceased relative].
x
-, v . -~ S +
2) kIn kllai sald:k or ta:n kuai sald:k (AWMY PRIN /nm;avﬁmn Ve

[Also krown elsewh:re in north as kIn or ta:n k&:i sald:k

\*- \-} v h
( A% fow Lo Jawn ) and kYn or ta:n khio sala:k
Ny
(A 16 /e <YA BN )]

The ceremonies are united in the practices of cip sala:k (drawing lots')
and in the dedication of merit for the dead, but they differ in many other
particulars.

In ta:n te:n, monks (and/or novices) are invited as individuals and

there is usually only a small number of them. The offerings are usually

tonga:n ('money trees' stuck in a water jug) or kiuai sdy, the containers of
dried foodstuffs, etc. The participating clergy is given one only of these
offerings (I think always kUai san). The names of the donors are placed in

a ba:t and each monk, novice and the a:ca:n draws one. The monks give individual

blessings for those who wish them, which is usual. The rest of the offerings
are kept by the wdt, thus meaning that the wdt having ta:n te:n receives

more income than wdts having kin kuai sala:k.

[ ]
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s2)
In kIn kUai sald:k, the usual offerings are the kluai nS:i or sala:k cd:k

t - w .
(MY Hev « SESTAS 48 ) (Thai Cho:k,% b@ , 'luck'). 1In Sanguan,

Priphe:ni: 18° wAtthAna:tham Myanp Nja, p. 139, he states that the following

are usually found in kuai n3:i in Chiang Mai: milled rice, peppers, onions,

garlic, kapi, pla:rd: or kha:otdm sweet, both salted and toasted hg:mdk,

3Ty N
betel, miay, cigarcttes, matches and tallow candles. The y3:t of this offering,

Sanguan states, usually consists of coins attached to a stick. These offerings
rarely, if ever, have slips attached to them telling the name of the donor
and the person for whom the merit is dedicated. In this they differ from

both the kliai sdg and the ténpe:n. Rather, in the former case, the information

is written on the EEE' In this ceremony, wits rather than individual clergy
are invited and all monks and novices in the wits are expected to attend.

If one is ill or cannot attend for any reason, he will nonetheless receive
his share of s&n and offerings. All féﬂ are distributed, two parts for
monks and one part for a novice. Remaining that cannot be divided are for
Eéi' but generally speaking all offerings are distributed and little is left
for the sponsoring wit.

In both ceremonies, some people make offerings directly to the abbot
of the widt. According to the CKA, these people are either too lazy to take
part in the distribution of the offerings or else they want to see their
offerings go to the sponsoring wit.

Also, in the second type of ceremony, some people place their offerings

in the various khan which are designated for specific things. Most wats

have five such khan: kh3n phriphdt (YW *irs o ), kh3n phré tham
(N w e B339 ), khan thé:t ( §wn censtl ), kh3n phon (&§wenr ),
and khan a:ca:n ( §r @ vrS o Some also have khan tha:t ( ¢1$111? )e

Lgtu
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. . v . ~
Some people also present their offerings (usually kuai sarp)to monks

(usually abbot of sponsoring wdt) outside wit. This is done when the

merit being made is dedicated to a person who ta:i hd:y ( ™o lng )
or is phi: nd:p ( %:in ) —= that is a person who died in some

accident or suddenly and thus had not yet fully realized his Karma ( Teda
- - [sxg
QAN Jo The 'souls' ( SNNIM )} of such people cannot enter
a wdt and thus the trla:t nd:m must be done outside the wdt so the tortured
soul can receive the resulting merit.

The we:n ta:n is the same at both ceremonies.

The origin of the ceremony has in one version at least, something

to do with Na:gyaksani: ( wnd <Fnv (‘\-‘t ) and 'first fruits'.

Thai and Yuan traditions are different and CKA has promised to write out

the an{s®ng sald:k.

Cs1td
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(WS ) . g A
Ta:n te:n Ceremony at Wat Chaiyala:p:

Today we received an invitation to attend a ta:n te:n ceremony at

WAt Chaiydla:p. The invitation, as translated, reads as follows:

Schedule of Events for the Merit-Making
Ceremony of Sala:kkaphat (Ta:n Te:n)
at W&t Chaiydla:p
* » *
The W&t Committee of WAt Chaiy414:p has scheduled a sdld:kkdphat
(ta:n te:n) at WAt Chaiydla:p on the 23rd of September, 2511, the second
day of the waning of the moon in the first month (northern reckoning) as
follows:
10:30 a.,m. Presentation of food to 85 members of the Sangha.
11:30 a.m. Presentation of a sermon, offering of alms, formal
gratitude chanted by clergy.
All the faithful are thus invited to join in this merit-making of gratitude
according to the time and day mentioned.

[signed] Chaiy414:p Wit Committee

{5111

3
(e The CKA says, incidentally, that such invitations are not usually

issued for kIn kllai sald:k and that people just l-arn of the ceremory

and go.

We won't be going to this ceremony as we are planning to go to

Chiangmai on Sunday (and I on to Bangkok on Monday for two days). v
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Pilgrimage Sites Recognized by Northern Thai:

Sometime ago I learned that the northern Thai recognize 12 wits

or reliquaries in the Southeast Asian area which are important pilgrimage
sites. He didn't know the full list, but I learned that my assistant La:o's
mother might know them. She has given me the following partial list.

Each shrine is associated with a year of the animal cycle and a person
is supposed to go on a pilgrimage to the shrine associated with the year
in which he is born. Thus, in the following list, the shrines are identified

by the year of the cycle.

Year of Cycle * Shrine Location **

1. chiat ( Y28 ) ?

'mouse'! or 'rat!

2. chalu: ( 93 ) Phritha:t Lampa:n Lampa:n
rox! ( ‘w‘é’%’méwﬂﬁ a )
3. kha:n ( ¥} ) cdile: ( ADWA ) In Chiang Mai pr. on road
"tiger!' to Mé:td:p - ME: Rim

[CKA says in Phré:)

¢ @
4. th3® ( VB ) cEshdipg ( GQuRd ) 2 [Ma:n]
thare'!
~ '
5. Maro:m EACE ) | Phrdthd:t phrésiny Chiang Mai
a, ¢
'Dragon' L« HNIPT Gfl"‘\ﬁ'% Koyuw )
v d j « v
6. Masép ( WLy ) | Phridddothalatpanya: (Sawan - i.e., 'Heaven')
. sapphanu:
*snake! 7 [in Thai - tratsadnis]

phraphatthd &ao

“ g t{ ]
(s v VA fByey 1 s 4
‘ W:*vg‘nm“ﬁ )




Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand Written Aug - Sept, 1968

Original scanned version of typed notes Page 33 of 51

September 20, 1968 2

Year of Cycle * Shrine Location **
< =

7. Mamia ( BTy ta’kd:p (MZ L0 ) ? [Shwe Dagon in
'horse' Rangoon, Burma.

8. Mame: { Wlobd ) Do:i Suthé:p Chiang Mai
'ram' ( 9\@%)4'\11‘“% )

9. wWi:k ( ¥N ) Phrithi:t phindm Nakho:n Phanom
'Monkey ' (WVF&%W%X%WW%l ) {N,E. Thailand)

: 4
10. La:tka: ( @M1 ) & a&ﬁ‘qeq%%;}\%\)”f% ) Lamphu:n

‘chicken' or 'cock'  Phrd tha:t Harfphu:n
chai
11. Co: ( &2 ) Phrd ké:t k&:ocula:mani: (sawan-i.e. 'Heaven')
'dog" (NS Y@ i 3 aah )
12. Ku:n ( f4b ) Do:itun Chiansg:n
'pig? [elephant] g]—ggq%d

* The informant has given the Thai (Siamese) names which are not the same

as the Yuan. ** Additional notes by CKA,

According to the CKA, the Shwe Dagon in Rangoon should also be on the
list, although he doesn't know in association with which year. One of the
M&: Ng&” manuscripts is a history of the Shwe Dagon Dadoda in Yuan. There
is also another manuscript containing the formula for wdi tha:t at Do:i

Suthé:p and HArfpha:nchai.
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I also obtained from this woman a Northern Thai text entitled

3 =
kamwaitha:tsanluam ((ﬁ'ﬂfi'aﬁwq«aﬁ ATAIN ).

Buddhist Responsihilities associated with Birth Dates:

I have learned from the CKA and other sources that there are several
types of Buddhist 'duties' associated by the Yuan with their dates of hirth.
In addition to pilgrimage shrines associated with one's birth year (in the
12-year cycle) there are also particular sermons associated with one's
year of birth, one's month (in Northern Thai lunar calendar) of birth, and
one's day (in the seven day cycle) of bisﬁh. These latter the CKA calls

+
respectively tham catd: pl: (ﬁ‘?ﬁ‘é-"%‘i»‘;"’\a ), tham cati: dyan

o
(‘53%%345’6#’\&6\‘@% ), and tham catd: wan (mmquﬂ’\g\b )e
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Trip Away:

On Sunday the twenty-third, Jane, NAK, Phan and I drove to
Chiang Mai. On Monday I went alone to Bangkok where I gave seminars on
Monday, Tuesday and Wednesday to the Embassy, ARDA, and USOM regarding my
work in the North. T returned to Chiang Mai on Thursday morning and we all

returned to Mae Sariang on Friday afternoon.
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Ceremony held by Monks for Il1 Person;

In talking with the CKA today, he mentioned a ceremony called in
-+
Yuan sa:t klam (éﬁﬁ&ﬂﬁ%‘ ) (According to Nai Mé:t's dictionary,

kllam means 'to haunt'). This ceremony is held for a person who has heen

seriously ill for a long time and doesn't show signs of getting better,

Four monks are invited - also bring with them one alms bowl and
one piece of monk's cloth (square in shape)., The chanting takes place with
the four monks standing and the afflicted sitting. The cloth is rested on
the head of the ill person and each monk holds a corner while chanting.

No kh5:sfn, répsfn, etc., just chanting of a sutra. Onc: Fhe chanting is

finished, the monks cre invited in the house and given alus.

Messianic/Millenarian Elements in Buddhism:

The CKA today showed me a fly sheet (mimeographed) which had been
given to him by someone in town. The title of the sheet was "Buddhist
Prophecy" ( %rﬁ?hp¥6w¢?<i%XWQbﬁii ); its contents purport to
be the translation into Thai of an inscription found in India and concern
events of a catastrophic nature which are to happen in the period of 2500
years or so after éuddha's death. Only those who follow the dictates of this
message will be spared,

This particular sheet was written in Thai, but the CKA says that
he has seen others of a similar nature which have been written in Northern

Thai. He could throw no light on the origin of this particular sheet,
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Biographical Information on the CKA:

The CKA's full name is Phrd” Khru: AnusS:n sd:tsdndklat (Tham
Axkhdpunyo:) [ WS 3«’@3@‘%{{?{‘5’5@; B E‘?\%ﬁ% (R
éﬁiﬂ%%{€9f5$ )] He was born in Mae Sariang on September 16, 1932, He
was first a novice and has been a monk since the age of 20, His father
was originally from Lamphun and came here as a policeman and married a
Mae Sariarg girl. He has, I believe, two brothers (one a policewan and one
in the army) and one sister. He studied some in a wit (not a main wét)
in Chiang Mai, but never in Bangkok.

He previously held the rank/title/name of Phrid’ Khru: S3gkhirik
Tham Akkhdpunyo: ( W‘J’@%g&. SRR 9‘3%}3@6} @%}'Qfﬂg\g’, )
and was raised to his present status in September 1966, He became abbot of

wat Kittiwong in 1957 and CKA in 1963.
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Millenarian Prophecy

The following is a flysheet that was circulated in Mae Sariang in September 1968. The
source is unknown; it was given to me by the Cao Khana Amphoe. For other information

see notebook entry for this date.
Translation
Buddhist Prophecy
Te following was copied in 1941 from an inscription in the area of the Great
Vihara, in the Deer Park of India. It was translated by a group of Thai envoys who had

gone to invite the relics of the Buddha and the Great Bodhi tree.

Sathu The Lord Buddha has compassion for worldly creatures who since birth

have known great hardships. ...
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Mae Sariang September 28, 1968

The following is a flysheet that was circulated in Mae Sariang in September 1968. The
source is unknown; it was given to me by the Cao Khana Amphoe. For other information
see notebook entry for this date.

Translation
Buddhist Prophecy
Te following was copied in 1941 from an inscription in the area of the Great
Vihara, in the Deer Park of India. It was translated by a group of Thai envoys who had

gone to invite the relics of the Buddha and the Great Bodhi tree.

Sathu The Lord Buddha has compassion for worldly creatures who since birth
have known great hardships. ...
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XSRS

September 29, 1968

Ta:n Te:n at Wit Kittiwong:

Today Wit Kittiwong held a ta:n ts:n ceremony (last vear the wit

held a kin klai sdld:k ceremony). I arrived at the wit at a little after

10:00. The ceremony was to be held in the kuthf because, the CKA said,

"women cannot enter the bd:tn. However, the bo:t was set up to receive

the invited clergy and they took their noon meal there.

Personnel:

As 1s the custom in ta:n te:n ceremonies, individual clergy were

invited, not all the clergy of each wit as is the case in k¥n klai sdld:k.

Forty-two monks had been invited, plus novices from wdt Kittlwong and the Karen

novices from the che:di: at B. Pa:Ma:k (called in Northern Thai, pha thi:t

{I‘E‘l:k).

go
e
o

»

A large group of Karen from B. Pa: Ma:k and B. MB: Hi:n came to
make joint offerings. They did not stay, however, for the ceremony but presented
their offerings, and received the 'blessing' and left.

Group offerings were also made by a number of "Wat Young People's
Associations" (\’\.:‘;3-\\&\—;13 310 o I identified the following -
B. Hiai Wd:k, B. NA:m Di:p, B. Coim C8:y.

The rest of the lay congregation was made up of .ndividuals from
Mae Sariange.

The Young Peoples' Association of WAt Flttlwong was in charge of
preparing the meal for the clergy.

An a:casn (the regular aica:n of Wit ¥lttlwong) performed the actions

incumbent on the role of lay leader.
Loawed
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September 29, 1968 2

Offerings:

The offerings consisted predominantly of kuai sdp, with a few

I3 b e 13 3 . 1
tonye:n and at least one klai n:i. The group offerings were somewhat
—tEr

- . v . .
truncated versions of the t8n presented at kIn Klai s31d:k ceremonies.

bt . . . 3
At least as many of the kuai sdy were given directly to resident clergy

in Wit Kittlwong as were set aside to be included with the s313:) offerings.

I heard one person éstimate that some 120 kliai sdy had been brought, about
half of which were presented directly to the wét. All of the group offerings
were given directly to the wit.

Those offerings which were set aside as 33ld:k, were given a number

and a corresponding number was written on a piece of paper and placed in a
¥ g patg 14

ba:t. Later each of the attending clergy would draw a number and thus

receive the designated offering. The remzining ones would become offerings
to the wit.

Most of the individual offeringz had slips of paper attached
designating the donor and the deceased for whom the merit was meant.
However, not all were this way. T noted one slip which read simply:

"The faithful, Mrs. Bun pan, and her children
Offer [these goods] as alms.™
+ — -
[‘o‘?msw vnoqugi}'u TDD (OO VAT
THW JeMIn " J
All of the large group offerings had slips attached reading,

in effect,"this [name of group) offers [these goods] as alms.”

C5a7)
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September 29, 1968 3

sl
Activities:

1) Prior to the beginning of the actual cersmony , those who didn't wish
to include their offerings in the s3ld:k group made their presentations to
members of the Klttlwong clergy and received their blessings.

2) The clergy partook of their noon meal.

3) The ceremony proper
a) request and receipt of precepts

b) we:n ta:n (offering) by a:ca:n

c) sermon (during which monks drew their numbers)

d) sidat mon and hii phon.

I recorded the ceremony in full. s 353
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